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Em fe do que os plenipotenciårios apuseram as 
suas assinaturas, no final do presente protocolo. 

Taman vakuudeksi täysivaltaiset edustajat ovat 
allekirjoittaneet tämän poytakirjan. 

홢, Till bevis härpå har de befullmäktigade, försam- 
lade i rådet, undertecknat detta protokoll. 

Hecho en Bruselas, el veinticinco de mayo de 
mil novecientos noventa y nueve. 

Udfærdiget i Bruxelles den femogtyvende maj 
nitten hundrede og nioghalvfems. , I 

Geschehen zu Bruessel am fuenfundzwanzig- 
sten Mai neunzehnhundertneunundneunzig. 

Ecine suif Brvoellef, ugn eikpsug qemqug 
Maipv upv eupvf xilia enniakpsia enengnua en- 
nea. 

Done at Brussels, on the twenty-fifth day of May 
in the year one thousand nine hundred and nine- 
ty-nine. I.. 

Fait â Bruxelles, le vingt-cinq mai mil neuf cent 
quatre-vingt-dix-neuf. 

Ì 
Arna dhéanamh sa Bhruiséi! ar an gcuigiu lå is 
fiche de Bhealtaine sa bhliain m?le naoi gcéad 
nécha a naoi. 

Fatto a Bruxelles, il venticinque maggio mille- 
novecentonovantanove. 

Gedaan te Brussel, op vijfentwintig mei negen- 
tienhonderd negenennegentig. 

Feito em Bruxelas, em vinte e cinco de Maio de 
mil novecentos e noventa e nove. 

Tehty Brysselissä kahdentenakymmenentenävi- 
identenä pæivänä toukokuuta vuonna 
tuhatyhdeksansataayhdeksankym- 
mentäyhdeksän. 

Utfardat i Bryssel den tjugofemte maj nitton- 
hundranittionio. 

Pour le Royaume de Belgique 
Voor het Koninkrijk Belgi? 
Für das Königreich Belgien 

På Kongeriget Danmarks vegne . I 

Für die Bundesrepublik Deutschland 

Por el Reino de España . .  

Pour la République française 1 

Thar ceann na hÉireann 
For Ireland 

Per la Repubblica italiana 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 

Pela República Portuguesa 

Suomen tasavallan puolesta 

F0r Republiken Finland ' . 

För Konungariket Sverige : 

For the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 


